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A legújabb mozgalmak.
Minél inkább közeledik az aratás, 

annál inkább terjed a közbirtokosság 
indokolt aggodalma.

Nem rém látások, képzelt bajok, 
feltételezett következmények adnak ti­
kot az aggodalomra, hanem a napon­
ként tapasztalható tényleges szocziális 
mozgalmak, melyek éle ugyan a köz­
birtokosság ellen irányul, de egészben 
veve az társadalom összessége tapasztal- 
ja nagy horderejűket és érzi a mozgal­
mak következményeit.

Még igen röviddel ez előtt is csak 
hírből ismertük a szocziális név alá 
frglalt mozgalmakat, melyek nagyobbá- 
ra városokban, gyártelepeken voltak 
tapasztalhatók.

örömmel hízelegtünk önmagunk­
nak azzal, hogy mindezektől Magyar- 
ország még ment s a föld munkásai 
ezeket még csak hírből sem ismerik, a 
mi tényleg teljesen úgy is volt.

Bele nyugodott az ily örvendetes 
állapotba mindeki, a ki azzal foglalko­
zott, a kit a társadalom ezen rétegei­
nek mozgalmai némileg érdekeltek, csak 
néhány egyén nem nézte nyugalommal 
a munkásnép megelégedettségét, csak 
néhány egyénnek nem volt ínyére a 
munkásnép tűrhető életmódja.

Ezen néhány nem volt más, mint 
a szegény nép nehezen szerzett gara­
saiból élő szoczialista izgató, a kiknek 
elve minél nagyobb zavart előidézni és 
minél több helyen, hogy igy a zavarosban 
minél könnyebb legyen a halászás.

Czéljukat félig meddig el is érték, 
mert a szocziális eszméknek nevezett

bombasztikus hamis elveket sikerült 
sok lielyeu elhinteni és ezekkel a né­
pet elvakitani, minek szomorú követ­
kezménye az, hogy az idáig megelé­
gedett vagy elégedetlen lesz, utolérhet- 
len óhajokat hangoztat és teljesithetlen 
követelésekkel áll elő.

A nép egy része a munkától min­
dig idegenkedett, örömest, szívesen ta­
lán senki sem dolgozott, ezen nem igen 
biztató körülményhez most még hozzá­
járul azon hamis tétel, hamis tudata a 
népnek, hogy ha már dolgoznia kell 
igy a bért saját maga szabhatja meg, 
magának minden más korlátozás nélkül.

Pedig mennyire csalódik a szegény
nép !

Minél nagyobb valamely birtok, 
annál több körültekintést, figyelmet, 
számítást igényel annak kezelése

A munkás nép igénye és követe­
lése újabb időben oly hallatlanul ma­
gasra emelkedett, hogy gyengébb ter­
més esetén alig lehet azokat kielégíte­
ni. ilyenkor együtt szenved a birtokos 
osztály a többiekkel, de végeredmény­
kép legtöbbet fog szenvedni maga a 
munkás nép.

A visszás helyzet, mely a munkás 
nép száma és a részére jövedelmező 
munka mennyisége között önmagától 
keletkezett, minden rosszakarótól törek 
vés vagy számítás nélkül.

A gépek használatának általános 
terjedése, a mezőgazdasági növények 
termesztésének egyöntetűsége sokban 
hozzájárult a munkás nép viszonyainak 
módosításához, de a nélkül, hogy ma­
gának a birtokos osztálynak helyzete 
feltűnően javult volna Maga a terme­
lés még mindig külterjes maradt, a ter­

mesztett anyag nyers állapotban ván­
dorol ki a termelő kezéből,

Ha azonban a termelés belterjes­
sé válnék, akkor a mostaninál sokszor­
ta számosabb munkást lehetue alkal­
mazni s e mellett a termelés ágai is 
különfélébbek volnának igy olcsóbb 
lenne sok tápanyag Vagy ha nyers- 
terményeink hazánkban alkalmas köz­
pontokban dolgoztatnának fel, azon e- 
setben is segítve volna a szegény nép 
egy részén.

Mindkét nyílás azonban sokkal 
messzebbmenő intézkedéseket, beruhá- 

I zásokat és eljárást igényel, semhogy 
ezen újítások behozatala lehetséges, de 
mindaddig is, mig ezen a téren a mun­
kás nép helyzetét javító újítások be­
következnek, minden esetre kell alkal­
mas módozatokról gondolkodni a me­
lyek a nép panaszainak legalább rész­
ben elejét veszik.

Ha ez nem történnék meg, úgy a 
helyzet nehézségeit közvetlenül a bir­
tokos osztály fogja érezni és pedig ho­
va tovább annál, annál súlyosabban 
fog az -vállaira nehezedni. Ezek után 
az állam- és a községekre fog eddig 
nem tapasztalt teher hárulnia ily úton 
mindnyájunk részére ki jut a maga 
része.

Mindaddig, inig segítve nem lesz, 
nem is lesz biztosítva sem az egyén, 
sem a vagyonbiztonság, mert mindig el 
lehetünk készülve az éhező és nem 
dolgozó munkásnép lázongásaira.

A szemünk előtt megtörtént dolgok 
elég tanúságot nyújtanak az állapotok 
komoly voltáról, s ha nálunk, a szoro­
san vett községben még nem tapasz­
taltunk komolyabb mozgalmakat, ezt
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egyrészt munkás népünk józanságának 
tudhatjuk he, másrészt azon körül­
ménynek, hogy népünk vidékünkön ed­
dig mindig talált elég jövedelmezd fog­
lalkozást.

Azonban, hogy most ilyen meg­
nyugtató viszonyok vannak nálunk, az 
legkevésbé sem biztosíték a jövőre 
nézve.

Már a lehető legközelebbi közsé­
gekben felütötte fejét a szoczializmus, 
igaz a lehető leghamisabb formában, de 
annál veszedelmesebb következmények­
kel. Még pedig minél bizarrabb annak 
formája, minél több képzelt jogot tu­
lajdonit a munkásnak, minél nagyobb 
kilátást nyit a munkátlanságra és köny- 
nyelmíí életre, annál több a követője. 
Ilyenkor józanul alig gondolkodik egy 
is a munkások közül, sőt azokat, kiket 
némi józanság vezet a zavart állapotok 
megítélésében, a kik józan tanácscsal 
mernek előállani, azokat a nagy, elva- 
kitott tömeg megveti, üldözi sőt lehe­
tetlenné teszi számukra a tisztes meg­
élhetést. Mindezen állapotok nem kö 
vetkeznek a helyzet józan megítélésé­
ből, hanem néhány exaltált egyén lel­
kiismeretlen izgatásából.

Mi fog azonban akkor történi, ha 
vidékünkön most létező tömeges elfog­
laltság esetlegesen megszűnik ?

Erre az esetre nálunk legjobb ké­
szen lenni valamely életbevágó javas­
lattal és esetlegesen könnyen életbe lép­

tethető intézkedések tervezetével.
Egy ilyen életképes intézkedés 

máris volna és ez a kosárfonó iskola, 
a melynél számos egyén nyer szépen 
jövedelmező foglalkozást. Ha ez élet­
képesnek bizonyult be, miért ne lehet­
ne hasonló intézkedésekkel még sok 
számos szorgalmas egyénnek foglalko­
zást nyújtani.

Minden esetre készen kell lenni 
ép úgy a társadalomnak, mint pedig a 
hivatalos testületeknek, mert e két té­
nyező együttműködése jelentékenyen 
képes lesz a bajt enyhíteni.

SDie iteueften ákmcpttgcn.
$e mein: fid; bic ©rnte ucüjert, befto 

meí;r berbreitet fid; bie Begnmbete (Borge 
bér ©runbbejtfcer.

Sie Urfad;e biefer (Borge ift nid;t ein 
foirngefyinnft, nic£>t borau§gefe|te 5oíge= 
rungen, fonbern bie tagdügíid; fid; iuirb 
lief) getgenben fonalén 23etuegungen, bereit 
Bßiße giuar gegen bie SSefißenben gerichtet 
ift, bereit große Sragtveite uttb bie folgen 
berfeiben füí;lt jebocí; bie gangé ©efeíífd;aft.

3iod; bor gang furnér $eit tonnten 
mir bie unter bent diámén fóliái gufam- 
nteitgefafften íöeíoegungeit nur bem diáméit 
itacf), ioeíd;e grö^tent£;eit0 in Btäbten unb 
Fabrikanlagen fühlbar toaren.

9)lit f^reube fcfnneidjeíten mir un§ ba­

rnít, baji Ungarn bon all' biefent nőd; frei 
ift, unb baft bie Felbarbeiter biefeíbeit nid;t 
einmal bem diáméit nad; fennen, load and; 
mirfíid; fo mar.

Siefer günftige Suftanb berní;igte 
gebeit, bér fid; batnit befaffte, ben bie üöe= 
megung biefer Bd;id;ten bér ©efellfdjaft 
einigermaßen intereffirte; nur einige $nbi= 
bibuett lieft bie Süfriebenljeit bed 2(rbei= 
terboífed nid^t ruí;ig, nur einigen FnbioL 
bitéit gefiel bie erträgliche Sebendloeife bed 
dírbeiterbolfed nid;t.

Unb biefe 2B e n i g e n maréit feine 
anberen, áld bie bon ben felmer erloorbe­
tten Hreugern bér dlrbeiter lebeitbeit fojia= 
liftifd;en .§etger, bereit ©runbfaß ift, eine 
je größere dSermirrung an je ntebr Orten 
herborgurufen, um fo befto leid;ter int Srü- 
beit fifd;en gu fönnen.

Unb fie l;aben it;r $id l;alb unb ßalb 
erreicht; benn ed ift ihnen gelungen, bie 
bombaftifd;en, falfdjen ©rnnbfäße ber fo* 
genannten fogialiftifdjen $bee an bieten Or= 
ten audguftreuen unb mit benfeiben bad 
ffiolf gu bien beit, beffen traurige folgen 
fittb, baß ber bidder Sufriebene ungufrieben 
mirb, baß er unerreichbare 2öünfd;e l;egt, 
unb mit unerfüllbaren fjorberungen fyeu 
bortritt.

©in Seil bed dSolfed gog fid; immer 
bon ber dtrbeit gurüd, mit fyreuben arbei­
tete bielleicht niemanb; unb gu biefent nicht 
eben fehr erfreulichen Umftanbe fommt nun 
noch jener falfd;e ©runbfaß, jette falfd;e 
dluffaffung bed 33olfed, baß, loeitn ed fd;on

Hi Apatin B Éh tárcája,
Emlékezés Lang dr.-ról.

— Az Apatin és Vidéke eredeti tárczája —
Idegen vagyok Apatinbau. Első délu­

tán alkalmával is éppen a közérdeket legna­
gyobb mértékben érdeklő súlyos csapást kel­
lett megérnem. Fájdalmasan érintett e szeren ­
csétlenség annál inkább is, mert a család, 
melyet a csapás ért, közel rokonságban áll 
egykori kedves tanárommal, jelenleg író és 
hírlapíró kollégámmal: Bodnár Zsigmond 
egyetemi tanárral.

A rotácziós gép megindult és lapom, 
a „Fővárosi Lapok" első példánya megje­
lent. Sietve vettem magamhoz és még in­
kább sietve mentem a pályaudvarra. Valami 
halvány álom, valami sajgó érzés : a szere­
lem, Apatinba húzott. Priglevicza-Szt-Ivá- 
non a sors Bodnár két rokonával hozott 
össze, 1 ölük halottam először a gyászos hírt.

Lang József dr. meghalt.
Ismeretlen ember, ismeretlen név a 

nagy világ sajtója előtt. Érdekelt, mint min- i 
den eset érdekelhetett volna, mi lapom ha­

sábjain helyet foglalhat.
Járok-kelek, ténfergek föl és alá Apa­

tin utczáin. Bármerre nézek, bárhová tekin­
tek mindenütt csak gyászos komor arezo- 
kat látok. Hizelgek magamnak avval, hogy 
ismerem az arezok nyelvét és azt hiszem, 
nem rosszul következtetek, ha azt mondom, 
hogy ezt a gyászt, ezt a komorságot, ezt a 
levertséget Lang József dr. halála idézte e- 
lő. Népszerű ember lehetett a boldogult, 
mert a részvét ott ül minden ember arczán.

Beszélgetésbe elegyedtem Apatin egyik 
jómódú polgárával.

Uram — mondotta, — sajnos néme­
tül — tiszteltük, szerettük, és becsültük 
ezt az embert. És ö méltán megérdemelte 
ezt tőlünk. Jószivü és adakozó volt a sze­
gényekkel szemben, set szegény betegeinek 
nemcsak ingyen rendelt, de ingyen gyógy­
szert is adott. Valóságos áldása volt Apátiá­
nak, kinek léptei nyomán élet fakadt min­
denütt és aki egyetlen szavával lángra tud­
ta lobbantam népünket. Nagy bűnt kellett 
elkövetnünk, hogy a jóságos Isten ily sú­
lyosan büntet bennünket

A meghatott polgár elhallgatott, mert 
föltőlő zokogása elfojtotta hangját. Magam 
is éreztem, hogy két könycsepp végig fut

arezomon és hogy a szivem a rendesnél 
gyorsabban ver. Ritka speczilitás volt ez az 
ember az orvosok közt is, kit méltán bá­
mulhatunk különösen akkor, mikor a tör­
vényszékek országszerte foglalkoznak a ha­
nyag orvosok viselt dolgaival. Lang dok­
tortól sohasem ment el a beteg orvosi se­
gítség nélkül és az ő háza Ajtaján nem 
csengetett még éjfélkor sem hasztalanul a 
koldus beteg is. Bármikor hívták, még ha 
álmából zavarták is föl, mindig finom, nyá­
jas ember volt a kit épen ezért a gyöngéd­
ségéért szerettek leginkább a betegek.

Lang doktor egyéniségének népszerű­
sége mellett bizonyít az is, hogy Apatinbau 
működését nem mint községi hanem mint 
járásorvos kezdette mivel pedig tudvalevő, 
hogy a Bácskában a községi orvosi állás az 
első lépés a járásorvossághoz. És Lang a- 
mint az egyetem porát lerázta, már mint 
kezdő orvos Apatin járásorvosa lett. De 
van-e ki állítana merné, hogy állását nem
tudta volná betölteni ?

És Lang nem csak mint orvos mükö- I dött kiválóan. Egész Apatin ismerte min- 
I taszerü házaséletét, az egész Apatin ismerte

mint a gyermekét imádó apát, , .
Lang vezérfórfia volt a kerületi közi-
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arbeiten muf?, es fiel; feinen Solfn felbft, 
o(;ne jebe írembe ©inmifcbung, bcftimmen 
faun.

2öie ftarf aber taufest firf; ba$ ar­
me Mf!

<3:e größer ein Sfefitj ift, befto mehr 
Ilm ficht, Aufmerf'famfeit unb ^Berechnung 
erfordert bie 23el;anblung bedfelben.

©ie Anfyrüche unb Forderungen ber 
Arbeiter fliegen 311 ungel;örter .f)ö(iez fo bafi 
bei einer fchWad;en ©rnte biefelben faum 
F befriebtgen finb. Sn biefem fyaüe leibet 
bie befi|enbe Blaffe mit ben Übrigen; am 
©nbe aber Wirb í;ieburcb ba5 Reifte botf; 
bie Arbeiterflaffe leiben.

$Da3 Verteilte fBerhältnijf, Weld;e5 
F»f$en ber 3al;l ber Arbeiter unb ber 
ihnen ©riverb gebenben 9Wenge ber Sírbeit 
befielt, ift bon feíbft entftanben, ol;ne je= 
be3 böswillige SBeftreben ober Berechnung.

Sie immer allgemeiner ioerbenbe Be= 
mining ber (anbiuirtfdiaftiicben dRafcfúenen 
i;at biet jur Umgeftaítung beő Seriiäitnif-- 
feS ber Arbeiterflaffe beigetragen, jebod; 
4ne bafi i;ieburcf) bie Sage ber befi^enben 
ülaffe fief) merflid; gebeffert hätte. Sie 
iprobuftion feíbft bíieb immer in bem ©ta= 
binm, baf bie ©qeugniffe im rohen Suftam 
be aus ber .§anb beS ^robujenten Wanber- 
ten.

döenn aber bie fßrobuftion einmal in 
jenes ©tabium gelangen Würbe, baff ein 
Seil ber ©rjeugniffe bttreb bie ^robujenten 
feíbft, ober bod; WenigftenS im őanbe bem 
arbeitet Werben fömtten, bann lödre einem

gazgatási, de különösen a képviselő válasz­
tásoknak. B e d ő Albert dr. a volt állam­
titkár egyedül az ő föllépésének, az ő sza­
vának köszönheti, hogy az apatini kerület 
mandátumát elnyerte.

És a társadalmi téren ?
Nem-e az ő kezdeményezésére és el­

nöklete alatt kezdte meg az apatini daltár- | 
aulat működését ? Nem-e, az ő működésének 1 
eredménye az is, hogy mint iskolaszék! el­
nök odahatott, hogy a népiskolai tanulók a 
magyar nyelvet a lehető legalaposabban el­
sajátítsák? És hogy e téren, milyen ered­
ményt ért el, bizonyítja a következő kis 
epizód.

A sörház utczából jöttem és habozva 
állottam meg, nem tudva, mely irányban 
kell Lang orvos gyászos házát keresnem. A 
távolban egy fiúcska közeledett felém, ki 
kérdésemre azonnal és önkényt ajánlkozott 
arra, hogy oda elvezet. Útközben hosszabb 
beszélgetést folytattam vele, melynek folya­
mán sajnálkozva emlékezett meg Lang dr. 
haláláról. És minden szava a legtisztább 
magyarság hangján volt mondva. Kérdésem 
9Ji hogy hol tanult meg ily korrektül ma­
gyarul, meglepetve válaszolta, hogy hol nem,

grófién Zeile ber armen Arbeiter geholfen.
Beibe Weiterungen erfordern jebod; viel 

Iveiter geíjenbe Verfügungen, viel größere 
ÚnVeftitioncn unb Arbeit, álé bafi bie Veu= 
erungen fo leiebt unb fcímed burcbgefüfyrt 
Werben főimen, .^ebenfalls aber müffen, bis 
auf biefem ©ebiete bie, bie Sage ber Ar­
beiter Verbefferubeit Weiterungen eingeführt 
finb, entfyrechenbe Wüttel unb 2öege gefttn= 
beit íveiden, burd; Welche WenigftenS ein 
Steil ber Klagen ber Arbeiter Verftummen 
gemadjt iverbeit.

2Benn bieS nicht gefdieíit, fo ivirb 
biefe fdjwierige Sage immer mehr unb mehr, 
unb §toar unmittel bte befitjenbe Blaffe be- 
brüden. fiieburcf; ivirb aber aud; bem ©taa- 
te unb ber ©euteinbe eine nocf> nid;t ent= 
bfuitbene Saft jufaden, unb jeber (Singetne 
ivirb ben ifmt jufaílenben S£eil berfelbeit 
F tragen Rabéit.

©0 lange in biefer Wichtung nicht ge- 
golfén ivirb, ivirb and) bie ‘perfon unb 
baS ©igeníunt nidjt gefiebert fein; benn 
ívir főimen immer ber ©ntpörung ber í;un= 
gernben unb nicht arbeitcnbeit Blaffen ge= 
ivariig fein.

Sie Vor nuferen Augen fiel; abfyie- 
lenben Vorgänge finb berebte Stefién Von 
bem ©rnfte ber Sage; unb íveim bet uns, 
in nuferer ©emeinbe, nodf feine ernftereit 
Bewegungen ju füllen finb, fo ift bieS ei= 
nesteilS ber Wüc^ternfieit nuferer Arbeiter- 
ftaffe, anberfeits aber bent Umftanbe gm 
3ufd;reiben, baff bte Arbeiter in nuferer 
©egenb bisher noch immer genügenb loh-

ha az iskolában.
Lang doktor ott hagyta kezenyomát 

Apatiu egész fejlődésén.
A társaságban mint kedélyes, de szó­

kimondó ember volt ismeretes, kit hidegvé­
re és bámulatos lélekjelenléte soha egy pil­
lanatra sem hagyott el. Nagyobb mulatsá­
gokon, reggelig tartó dáridókon soha nem 
vett részt, mert a kellő pillanatban mindig 
föltünés nélkül tudta elhagyni a társaságot. 
Mindenki szerette, mindenki becsülte és em­
léke kitörölhetetlenül él az apatini közönség 
keblében.

Lang doktor kiváló szenvedélylyel fog­
lalkozott a virágokkal is. És jusson eszünk­
be a koszorús költő mondása :

„Szeresd a virágot,
Mert ki ezt szereti,
Rossz ember nem lehet.“
De ugyan van-e valaki, ki Lang dok­

tor emlékét egyetlen szóval is tudná sérteni ? 
Senki, senki !

Hasztalan mondjátok: „De mortius nil, 
nisi bene.“ Lang doktorról még a rossza­
karat sem mondhat mást, mint jót.

És most valamit a Lang doktor csa­
ládjáról is. Azt hiszem, hogy e tekintetben 
nyilatkozni senkisem lehet conpetensebb

nettbe Befcbüftigung fanben.
2>afi bet und jefU fo bcruí;tgenbe Vcr= 

fältniffe Iferrfcfyen, biíbet jebod; feinesfalls 
eine fiebere Vüvgfcfmft für bie 3ufunft.

©cbon in gaítj nahe f uns gelegen 
neu ©cmeinben íjat ber ©ojialiSmuS fein 
'^aupt erhoben, gívar in ber möglich fal= 
fcftefíert portit, aber mit befto gefährlicheren 
folgen. Aber je bizarrer bie Form besfed 
beu ift, je größere Auéficbt ber felbe ben 
Arbeitern auf ein ntüfjigeé, arbeitélofeé 
Sebeit eröffnet, je mel;r eingebilbete Wed;te 
berfelbe ben Arbeitern FÍF'idjt, befto ntehv 
Anhänger finbet er.

Sa benft bann faum ein Arbeiter 
mehr nüchtern unb überlegenb, ja biejeni^ 
gen, ivclche bie Verworrenen Suftänbe nüch­
tern beurteilen, iveidbe fid; getrauen, mit 
einem Vernünftigen, guten Wate herVorF* 
treten, Werben Von ber grófién, verblenbe= 
ten Wienge Verachtet, Verfolgt, fogar Wirb 
il;nen unmöglich gemacht, fich bitrd; ehrbar 
ven Verbienft 31t erhalten.

Unb alte biefc bebauernSWerten Vor= 
fälle folgen nid;t aus ber nüchternen Ve- 
urteilunq ber Sage, fonbern aué ben Utm 
trieben einiger überffiannter, geWiffenlofer 
Reiser.

2Ba§ aber ivirb bann gefdjehen, Wenn 
auch iv unferer ©egenb bie maffenhaftc 
Vefd;äftigung allenfalls einmal ein ©nbe 
erreid;en füllte?

Auf biefe ©Ventualität ift am beften 
mit einem lebensfähige Vwjefte, ober mit 
leud;t 51t VerWirflichenben Anordnungen Vor= 
bereitet 31t fein.

©in földje lebensfähige ©inrichtung 
nun befiehl fchon, unb 3lvar bie Borbflech- 
terfchule bitrd; Welche viele Vcvfonen loh; 
uenbe Vefchäftigung finben. SBenn nun bie= 
fe ©inriebtung fich ctl5 lebensfähig er Wie < 
fen hed ivaritm fönnte man nicht burd; 
ähnliche @inrid;tungen nod; Vielen fleißigen

mint én.|jElőkröl beszélek, tehát csak rövi­
den beszélhetek.

Anyósa és sógora saját kocsijukon hoz­
tak Apáti nba. Gyászos özvegye azzal a 
szívességgel fogadott, melyet csakis a ma­
gyar nőtől tapasztalhatni. Fia, testvérei meg­
szerettek. Es mindezt semmiért. Először ta­
lálkoztunk az életben,

Csöndes halott!
Fogadd e pár sort szívesen tőlem a 

szerény újságírótól. És ha majd a föltáma­
dáshoz megharsan az arkangyal harsonája, 
fogadj védelmedbe az Úr zsámolya előtti 
úgy, mint a hogy most családod fogadott.

Az ólöknek : béke, a holtaknak : nyu­
galom.

Nyugodj békében nemes emberbarát!
Gondos Sándor.
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Arbeitern (Stiverb vcrfdfmffeii ?
^ebenfalls aber mufi fomol;! bic ©e- 

felíftif'aft, als mid) bic héberben vorberei­
tet fein, beim nur baü SufammenimiTen 
biefer gioei ftaftoren ivirb im ©tanbe fein, 
bűé allenfalls Ijereinbrecbenbe Übel mÜbern 
gu tonnen.

• • • • s»

©diiiíaugeíegeníjeit.
51m ©bluffe béé ©djtiljafjrcA

9?ad) gebiimonatíid^er müfjeooller Sírbeit 
finb mir nun roieber am @nbe be§ ©d)uíjaí)ve5 
angelangt — uub nadjbem bie ©djujjprüfungen 
audj bei ur§ mit bem 15. ^uni begonnen, fo 
tonnte fid) Siebermann — bie Gütern unferer 
©d)uljugenb — roie aud) ©cfjulfreunbe oon bent 
Dfefultate unfereS Söirfené, oon ber Güttroicfelung 
bér anégeftrenten getftigen ©aat überzeugen. 5Dafj 
btefeibe in ifjrer (Sntmid'elung feine gieidjmäfjige 
fein fann, roiffen mir roo^I Sille, nadjbem ber 
S3oben, melegem ber ©äentamt feine ©aat anoer­
traut — eben roie beim Sanbmann — fein gleid)= 
artiger ein roeniger ober beffer oorbereiteter roar.

®aé angeftrebte Siel unferer ©djulen in 
SIpatin ift nicht nur bie geiftige unb förperlid)e 
©ntroicfelnng ber un§ anoertrauten íünber, fon* 
bent zugleich auch t>ie Slneignung ober beffer ge= 
fagt — ba§ (Orienten ber u n g a r i f bh e n 
© p r a ch e. SBeid) enorme Sírbeit bie§ für ben 
Sefjrer — roeld) geiftige Shaft unb StuSbauer bie§ 
anzuftrebenbe breifache Sül oon unferen Siinbern 
erforbert, bieé 511 beurteilen faun ein Fachmann, 
ober ©dptlfreunb, ber fibh z»m ©tubium bie heu­
tige moberne ©c^ule im inneren Seben zur Stuf» 
gäbe geftellt hat.

llnfere (ünrooljner finb Ungarn uub edjte 
Patrioten, — jeboc^ überroiegenb beutfeher 91ati= 
onalität unb oerfchtießen fich nicht gegen bie fo.- 
genannte SUagparifirung! fie roiffen nur zu gut, 
welche Sortíjelíe ihren Sünbern mit ber (Mern- 
ung ber ungarifchen Sprache erroachfen; gar 
oiele begnügen fich nicht allein mit bem bei uné 
angelegten ffmtbamente unb weiteren Slufban 
be§ ungarifchen ©ebäubeS — fie fd)icfen ihre 
flleinen — wenn eS bie Mittel für ben <8efucf) 
ber tBürgerfchuIe nicht erlauben — in bie fiiad)* 
barégentcinben mit ©mroof)ner ungarifcher 9Jtut- 
terfprache unb oollenben fontit ben begonne­
nen Sau béé Sel)rer§ — ber ©djule.

®a§ ift ^hatfache, ift unb bleibt zum gró­
fién Xíjeií ein Sßerbienft unferer hierortigett TRit- 
bürger. — £ier ift zugleich ber geeignetste 9)to- 
ment, unfere Sürger — bie Gütern ber ©cfjutju- 
genb auf ein Söerfäummfj aufmerffam zu machen 
— um aud) in ber @r§ieljnng ihrer ^inber 
mit ber ©chute £anb in £anb zu gehen. — 
finb hier geroiffe SDiängel z« befeitigen — bie 
auf ba§ fittlidje — ba3 moralifche Seben ber 
Sugenb roeittragenbe ©nroirfungen anéüben. @-5 
fehlt hier ba§ tBertrauen ber Slteru gu beit Seh* 
rem, eS fehlt neben ber ©djulerziehuug bad 9)lit= 
roirfeu béé (üternhaufeé. — Sad hier bie ©chu­
te mit Slttroenbung allen 31t Gebote ftehenbeu 
Mitteln aufbaut, bad faun bad (Síternhaué bttreh !

fdjledjte töehanblung ber timber — burch Hieben, 
Ahnten unb fDlijügriffe nur gu fd^nell roieber oer- 
berben, oernidhten. ($5 folgen nach bem 3)aufgot- 
tedbienft wenn wir für unfere Erhaltung unb 
ben ©egen ©otted roä()renb bed verftoffenen ©djul- 
jahreé unferen ®anf fagen, bie golbene ^teiljeitd- 
tage ber ©djuljugenb — bie ^eriengeit. Güd ift 
bie ©rhoíungégeit ber timber roäf)renb welchen 
hagelt bie ^ugenb bem (üternljaud allein anoer­
traut finb.

9!un haben bie @ltern bafür ©orge gu tra­
gen, bah all bad ©rlernte nidjt gänglidh oerbufte, 
baB bie gegebenen guten 9?atfd)iäge unb SDioral- 
reben auch befolgt werben. Ülicfjt in ben SSinfel 
mit ben ©üdjetn — nicht in bie Diumpelfammer 
mit bent Stiffen — fonbern ftrebfam Sorroärtd 
— unb roieberholt — Kirche unb ©chule foltén 
feine oerachtete begriffe werben.

2Bir übergeben ben ©item bie und anoer­
trauten meinen mit ber Söitte — für it)r geifti- 
ge§ unb förperlidjed, fittlidjed unb moraíifdjeé 
SßachSthum unb ©ebeiben weiter ©orge gu tra­
gen, um Sille froh unb gef unb an Seib unb See­
le bei beginn bed nächften ©djuljaljred roieber- 
fef)ert gu fönnen.

Közgazdaság.

Hogyan védekezzünk az árpafény- 
Toogár ellen?

Van az árpának egy félelmetes ellen­
sége, az u. n. árpafénybogár, mely kora ta- 
vaszszal megjelenvén, megtámadja a még alig 
kifejlődött árpa leveleit, megakadályozza 
annak rendes életműködését, tönkre teszi az 
egész vetést. Maga a bogár igen apró, alig 
5 mm. hosszúságú s 15 mm. szélességű. 
Teste kékes zöld fénynyel bir s innen nyer­
te elnevezését is ; nyaka, ezombja és lábszá­
la vöiöses sarga j feje sötét kék, csápjai sö­
tét barnák.

Mihelyt tavaszodni kezd, előbujnak a 
földből a kis bogarak s megkezdik a pár­
zást. April 10-ike körül a nőstény, melv 
csak peterakás előtt vastagabb a Ilimnél, 
megkezdi a petelerakást az árpa levél felső 
lapjának közép vonalában úgy, hogy pete 
közvetlenül pete mellett van. A pete igen 
apró szabad szemmel alig kivehető, henge­
res alkau, fényes héjú s világos sárga szinti.

A petéből kikelő áleza szintén sárga 
színű, nyálkás felületű, hatlábú és saját 
ürülékéből feketés szinti, burkot készít teste 
kőiül, mely búi okból az álezának csak feje 
látszik ki.

Az áleza a leveleket rágicsálja, hosszú 
fehér csikót hagyván hátra, mely onnan e- 
red, hogy a levélnek u. n. parenchim szöve­
tét egészen kirágja a túlsó lap epidermis 
rétegéiből. Junius hó folyamán az áleza a 
földbe búvik, itt bebázza magét, és tavasz- 
szal mint kifejlett bogár újból megjelen az 
árpa levél lemezét rágja s folytatja egy uj 
nemzedék létrehozását. Kifojezhetetlen az a 
kar melyet e kis bogár, illetve álezája az

árpavetésben és néha a zabvetésben tesz A 
növény táplálkozási folyamata megakad 
kalász nem képes kifejlődni, s szem helyen 
csak szalmát, vagy üres fejű kalászt aratunk 

Számtalan védekezési módotjj kíséreltek 
már meg az árpafénybogár pusztításának 
megakadályozására, de ez ideig csak kettő 
bizonyult jónak.

Ezek egyike csak akkor alkalmazható, 
ha az árpafénybogár nem egy nagy területet 
lep meg, hanem csak kisebb foltok alkjában 
mutatkozik, Ily esetben czélra vezetőnek 
bizonyult a megtámadott foltnak lekaszálá­
sa, s a lekaszált vetésnek szalmával való 
keverés utáni elégetése. —

Ha azonban az árpafénybogár egyszer- 
re nagy területen lép fel, úgy ez a védeke­
zési mód természetszerűen nem használhat 
már, hanem a második, nevezetesen a do­
hány lúg kivonattal való permetezés. —

A dohánylúgból 2 litert kell összeke­
verni 100 liter vízzel, s ezt permetező ké­
szülékkel a vetésre fecskendezni. A dohány- 
kúgkivonat jól a növényzethez tapad s igen 
nagy nikotin tartalmánál fogva mérgezően 
hatván, a bogarakat és álezákat elpusztítja. 

Több helyütt tettek már próbát a do­
hány lúgkivonattal, s mindenki elismerőleg 
nyilatkozott az elért eredmény felett. — 

Minden egyébb védekezési mód, mint 
pl. a körülárkolás, a rézgáliczczal való per­
metezés, szappanos viz és petroleum keverék­
nek elfecskendezóse stb. nem használható 
sikerrel.

Időszerűnek véljük a fentieket most 
közzétenni, mert máris több helyről hangzik 
a panasz, hogy az árpa és zabvetéseket va­
lamely szokatlan rovar pusztítja. —

— y. a. —

Minő trágyanemüeket nem szabad 
egymással összekeverni?

A műtrágyák, ha egymással, vagy más 
trágyafólékkel összekevertetnek, esetleg oly 
vegytani processusokon mehetnek át, a me­
lyeknél az illető műtrágya, vagy trágyanem 
egyes alkotórészei veszendőbe mennek, vagy 
pedig kevésbbé oldhatóvá válván, a növé­
nyek által nehezebben vétetnek fel.

Hogy tehát a helytelenül véghez vitt 
összekeverés által a gazda veszteséget ne 
szenvedjen, szükséges tudnia, hogy minő trá­
gyaféleségeket nem szabad egymással össze­
keverni. A leggyakrabban használt trágyane- 
müek keverésére vonatkozó szabályok rövi­
den az alábbiokban foglalható össze:

Mészoxyd tartalmú műtrágyákat, a minő 
p. o. a Thomas salak s az égetett mész, nem 
szabad összekeverni oly mütrágyafélékkel, 
a melyek a foszforsavat oldható alakban 
tartalmazzák, minthogy ez által az oldható 
foszforsav nehezebben oldhatóvá alakul át' 
Ilyen oldható alakban tartalmazza a foszfor­
savat a csontliszt — és spódium szuperfosz­
fát, ásványi szuperfoszfát gipsz, ammóniák 
szuperfoszfát, kaliszuperfoszfát. stb.

Az oly trágyaféléket, a melyek nitrogént
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tartalmaznak ommoniak, vagy pedig szerves 
alakban, nem szabad összekeverni oly müt- 
rágyafélékkel, a melyek mészoxydot tartal­
maznak, minthogy ez az ammoniakot kiűzi, 
s a nitrogéntartalmú szerves anyagokat meg­
bontja, a mi által a nitrogénben, ezen egyik 
legfontosabb, másrészt legdrágább növényi 
tápanyagban veszteség áll elő. Nem szabad 
tehát összekeverni a Thomas salakot, vagy 
az égetett meszet kensavas ammonnal, am- 
monszuperfoszfáttal, istálló trágyával, emberi 
ürülékkel, komposzttal, vérliszttel stb.

Az oly trágyatéléket- a melyek salét­
romot tartalmaznak, nem szabad összekever­
ni oly műtrágyával, a melyben szabad kén­
sav van, minthogy ez a salétromot megbont­
ja, s a salétromsavat kiűzi. így nem szabad 
össze keverni a chilisalétromot semmiféle szu­
perfoszfáttal.

A Thomas salakot semmiféle trágyával 
sem szabad összekeverni, kivéve a nyers 
foszfátokat, chilisalétromot és a kálisókat, 
utóbbiakat azonban csak 2 y„—5°/0 tözegpor 
hozzáadásával.

Ralisokat a csomósodás megakadályo­
zása végett csakis 2 —5°/0 tözegpor egyide­
jűleg való alkalmazása mellet szabad más 
trágya nemekkel keverni. —

— a. a, —

Újdonságok. — 9?euigfeiten.
I j~ Haláleset!"] E. hó 12-én meghalt 

Dr. Lang József járásorvos, megyei t. főor­
vos és iskolaszék! elnök életének 42. évében. 
Hogy mily népszerűségnek örvendett a bol­
dogult, meglátszott azon részvétből, mely 
temetése alkalmával nyilvánult. Temetésén 
megjelent a helybeli közönségen kivül az 
egész kerület, a megye s számos jó barátja 
és ismerőse a távolból. A temetési szertar­
tást dr, Steécz György kanonok-plébános 
végezte fényes segédlettel, mely alkalommal 
az apatini dalárda, melynek a boldogult 
évekkel ezelőtt elnöke volt, Inglüekhofer 
József diszkarnagy vezetése mellett egy meg­
ható német gyászdalt énekelt. Ennek végez­
tével megindult a beláthatatlan menet a felső 
temetőbe élükön az iskolai ifjúsággal a mely 
iránt mindenkor a legjobb indulattal visel­
tetett. A boldogult a temetőben mégegyszer 
beszenteltetett s egy valóban könyekre indí­
tó magyar gyászdal elhangzása után utolsó 
nyugvó helyére a családi sírboltba tétetett 
Az Istenben boldogult ravatalára a követke­
ző rokonok és ismerősök rakták le részvét- 
koszorújokat: „Drága jó édes atyjának — 
Tibiu.“ Felejthetlen jó urának — Piroska.“ 
„Felej illetlen sógoromnak — Kalmárné és 
gyermekei.“„ Bodnár család—szeretett Józsi­nak,“ Szeretett rokonuknak — Lang Flórián 
és családja.u „Terka és Kornél — Utol­
só üdvözlet,“ „Teofíl és Bella — Kedves 
ikonunknak “ A casinó egyesület — buzgó 
tagjának “ Zsuffa család — A jó barátnak.“ 
„Traub család — felejthet len Józsinknak.,, 
»Jellmann család — Igaz részvéttel.“ ihrem

thätigen Artzte — Die korp. Krankenkassa.,, 
„Kedves barátunknak —- Decleva család.“ 
„A járási tisztviselők kara — Szeretett 
tiszttársuknak.“ „Ábrahám csalód — A jó 
szomszédnak. A család a következő gyászje­
lentést adta ki; Özv. Dr. Laug József-nó, 
Bodnár Piroska, gyermeke Arisztid, úgy 
az alulirt testvérek és rokonok nevében is 
mély fájdalomtól lesújtott szívvel jelenti: Dr. 
Lang József járásorvos, megyei t. főorvos 
az apatin iskolaszék elnökének folyó évi ju­
nius hó 12-ik napján, Apatinban, rövid szen­
vedés után, életének 42-ik évében történt 
gyászos elhunytét, A boldogultnak hűlt te­
temei f. évi junius hó 14-ik napján, délután 
5 órakor fognak a felső temetői családi sír­
boltba örök nyugalomra tétetni. Az engesz­
telő szent miseáldozat ugyancsak f. hó lé­
én d. e. 9 órakor fog az Úrnak bemutattat- 
ni. Apatin, 1897. junius 13-án. Áldás és bé­
ke hamvaira ! Gyászolják a boldogultál 
nagyszámú barátain kivül: Lang János 
atyja. Özv. Bodnár Imréné anyósa. Lang Fe- 
rencz, Lang Márton, Neymeier Péterné szül. 
Lang Magdolna, Traub Józsefné szül. Lang 
Mariska testvérei. — Lang Ferenczné szül. 
Szominer Evelin, Lang Mártonná szül. Haag 
Katicza, Özv. Kalmár Istvánná szül. Bodnár 
Szidike sógornői. — Neymeier Péter, Traub 
József, Bodnár Zsigmond, Bodnár Imre só­
gorai.

— Köszönet. Mindazok, kik felejtét­
len férjem halála alkalmából részvétüket fe­
jezték ki, fogadják ez úton is köszönetemet. 
Apatin, 1897. junius 14. Özv. dr. Lang Jó- 
zsefnó szül. Bodnár Piroska.

Zárvizsgák F. hó 18-án befejeztet­
tek az elemi osztályokban az évi zárvizsgák, 
melyek fényes bizonyítékául szolgáltak arra, 
hogy a tanítói kar szorgalommal és ügybuz- 
gósággal teljesirette kötelességét.

Kath. antonomia. Dr. Steécz György 
ez. kanonokplébános 17-ón d.u. x/24 órára 
hívta össze Apafin katholikus lakosságát 
értekezletre, melyen mintegy 9,—3000 jelen­
tek meg Elnöklő plébános majdnem egy 
óráig tartó szép beszédben fejtegette az au­
tonómia jelentőségét, melyet a hallgatóság a 
legnagyobb tetszéssel és ki-kitörő lelkesedés­
sel fogadott A beszéd befejezése után meg­
választatott az ötös bizottság és pedig: Dr. 
Steécz György, Sipeki Balás Vincze, Dom- 
bovits Antal, ifj. Mayer János és Amau Jó­
zsef Urak személyeiben. Ezután még 5 há­
rom-három tagból álló aloizottság választa­
tott mire az egybegyűltek a legnagyobb 
rendben szétoszoltak.

brei feiner Bíoitologe, unb bér attterifanifdje Ärö* 
fiiy feljte bad Honorar für biefe Borträge rote 
folgt fejt; „Sie hoben itné fedjétttaí gu Thränen 
gerührt, unb ich betrachte bie Summe non 100 
Toffar für jebeémal für nicht gu hoch- Slufjcr- 
bem hoben oie mté groölfmal gunt Sachen ge* 
bracht, roaé ich für jebeémal mit 200 Tollár 
berechnet höbe." sJRit biefen SBorten gog er ein 
ótiief Ropier óné bér Tafdje, auf roeíchent fidh 
foígcnbe Síuffteííung befoub;

Jíedjmmg von $errn ©oquefitt 
für $errn SSanberbiíb.

5'ür eine 9tndjmittagéoorftetiimg :
6 ^hrönen á 100 Todar — 600 SDoííar 

12 fiachonfolíe á 200 „ — 2400

Summa 3000 Todar
Obroohí ©oquelin biefe Sírt non £onorarberedj= 
nung neu roar, fo ging er hoch mit Vergnügen 
auf biefelbe ein.

2111 ei let.
((fiit íadj-- mtb SBcintarif.) SD er amertfa* 

o if che Diidionär Banbcrbilb hielt fiel) citteé Sto= 
ge§ in Konftantinvpcl auf, unb gtvar uerroeilte 
er mit feiner Familie au -Sorb feiner Beiguü* 
gungé=3)acht. ©itteé Tageé Ittb er beit frangöft* 
fcijcn Sdjaufpieler ©oquelin, her gerabe in Äon* 
ftantinopel gaftirte, ein, ihn gu befttchen unb mit 
einigen Vorträge gu erfreuen. Poquelin fprach

(lieber SoímcnfíirfjUictter,') baé heifit, bie 
íBitterungéoerhöltniffe, welche gunt Sounenftid) 
Beranlaffung geben, hat ein omerifanifcher Bie* 
teoroioge, Philips, eine umfangreiche llnterfuhung 
angeftedt. Slwgnft vorigen ^aíjreé herrfchte 
über bem öftlid)eu Sroeibrittel ber bereinigten 
Staaten ein ungeivöf)niid) heipeé Sßetter, roährenb 
beffen SDauer, foroeit ©rmittelungen vorhanben 
fittb, nicht roeniger als 2038 Tobeéfüde an Sott* 
nenftich eintraten. ípijidtpé hat nun bie ©elegen* 
heit benutzt, um gu ermitteln, roeídjeé áöitterungé* 
element am meijten gut ©rgeugttng biefer Ävanf* 
heitéfade beiträgt, danach folgt bie 3af)l ber 
©rfranfu ugen an Soimcnftid) faft auéfd)íiefiíid) 
bent Steigen béé Therutomcteté über bie norma* 
le Temperatur, roährenb ber ©rab ber $eud)tig* 
feit faunt oou ©inffufj babéi gu fein fcljeint. SDie 
Neigung gunt Souuenftich roächft um fo mehr au, 
je mehr fid) bie mittlere Temperatur béé gnngen 
Tagcé ber in normalen fällen nur gur Blittagé* 
geit erreichten Temperatur nähert. SDiefe Hu* 
terfuchung iff in ber £inficht non Qntereffe, álé 
man biéfjer einer gu hohen Sttftfeudjtigfeit ébenfádé 
einen mitroirfenben ©inftufj auf beit ©intritt von 
Soimenftidje gufdjrieb.

(©tu guter iMcitbcr.) $n ©nglanb gibt eé 
einen roeituerbreiteten Bolféfalenber „Gib Bloore'é 
Sllntanacf". ©eine Beliebtheit verb auf t er nidjt 
gum SBcnigften feinen ipropfjegeiungen für baé 
laufenbe $aijr @é ift eine merfroürbige That* 
fache, bafj „Gib Mio ore" baé jüugfte grope ifla* 
rifer Branbunglütf, trotjbem ber Menber feljön 
im vorigen $af)re herauégegeben ív őrben ift, 
gieutlid) genau vorhergefagt hat. Tie Broptjegei* 
ung lautet ivörtlich: „jfaft mit Sicherheit rocr* 
beit roir in beit leigten Tagen béé Slpril eine 
9Zad)rtd)t von einem furchtbaren ffeuer in iparié l)ö= 
ren, iveíd)eé viele Blenfdjeitopfer verfd)Iiugen tvirb, 
roährenb eine Schaar Banbiten unter ben Trüm* 
ment Beute gu machen verfudjen tvirb." —- Ten 
Tob béé fpergogé von ©larence hat „Gib Bio* 
ore" auf beit Tag vorauégefagt. Ter Untergang 
ber „Bictoria" ftonb beutlich vorauégefagt in 
feinem Äatenber, nur irrte fich ber 2l(te um ei* 
ne 5öod)e. „Gib Bloore" verachtet beit Spiritu* 
alténtué, befitjt aber nach feiner 3luéfage „©in* 
gebuttgen", tvelche er fid) felbft nicht gu erflären 
tveip. „Tergleicheu Tinge gibt’é", jagt Schiller.
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CPűUl sycrlűinc,) bcr jüngfi verftorbene 
rijer Dichter, fám cin ft auf feiner Bufjreife burcí) 
ein franjofifcfjeä Dorf, beffen einige Sd;äiifroir= 
tőin ebenfo roegett iíjrer yornirtíjeit befannt roar 
roic burcí; itjre ^abfud^t unb ifjreit ©eij. S3ería= 
iné í;atte etroa jebtt 9Ifarfd;ftunben pintér fid), er 
í) lingerie unb burftcte, aber ©elő í;atte bér Sin­
ter nic^t. $or bcr Dorffcljänfe angcíangt, iiber= 
íegte er, ob er bér geijigen SBtrtíjm etroaS ab= 
betteln foííte ober . . . ba fiel iíjnt eine glätn 
jenbe Bbee ein. DBeitit er fie nasführen fonnte, 
roar er gerettet, ba-3 l)eißt: geftärft unb gelabt 
unb mit frifdjen Kräften jum 2Beiterroanbern 
verfemen. Verlaine trat ein unb roanbte fid; fd;eu 
an bie äöirtljin: „Sonntet Qf£)r mir rootjl unge­
fähr fagen, roa5 ein Diamant non 'bet ©röfie 
einer £>afclnufi roertl) ift?" Die SBirtijin ftutjte, 
maf) ben fialboerfjungertett Dichter von oben bis 
unten. Bljre ^abfudjt roar geroedt. Der Surfte 
mu^te geroifs einen Diamanten gefunben ober ge=

füllen höben, fie roollte ihn aífo auf jeben fjatl 
befommen Sofort lub fie if;n ein, ifMatj ju nclp 
men. Seriaine roeigerte fid; unb gab vor, gegef* 
fen ju höben. ÜDiit Sdjmeidjeleien unb Streben 
gelang eS ihr, beit Didjtcr ju Speife unb Drauf 
ju — jrcingen, Serlaine afj — eben roie ein 
Ausgehungerter, AIS er fertig roar, begann bie 
AMrthin roieber ju bohren, roaS eS benn eigent­
lich mit bem Diamant fei, beit er abgefdjätjt ho­
ben rooiite. 2Bo er ihn benn höbe. 9íut)ig erroie* 
bcrte 33alaine: „Bet) höbe feinen, aber in sDtar= 
feite höbe idj heute Brill) einen im ©choufenfter 
gefehen, unb bie ÜReugierbe quälte mich, feinen 
ungefähren DBertf) ju erfahren." Die 2Birtt)in 
fchüumte vor $Butf), fie hotte fich in ihrer eige= 
neu Schlinge gefangen, benn fie hotte üöerlaine 
— vor Beugen — junt ©ffen gejroungen.

(9fothhiiutigc 'Jtoíijci.) AuS Aero=9)orf roirb 
gefchrieben: 3JZan ift bis jetst nod) immer nicht 
ganj einig über bie Aerroenbbarfeit ober [Ridji*

fßerroenbbarfeit von Bnbianern ats 53unbeSfoIba= 
ten. Aber barüber fann fein Sroeifel entfielen 
bah bie BnbianenWijei fich »orjüglicl) beroaljrl 
Die rounbervolleu g-ortfdjritte, roeldje gerabe in 
ben lebten Bahren in ben Bnbiam=9fefervatio= 
nen gemacht roorben fittb, bie gegenroärtige, ver= 
hältnihmähig feljr gute DieSjiplin ber Bnbiaitet 
ift in grobem fölahe auf bie SBorirefflidjfeit ber 
Bnbianer^olijei jurütfjuführen. Die Düchtigfeit 
unb ber Sttutf) biefer [Rothäute finb unübertreff* 
lidj. Sie erhalten ihre fRacegenoffen ganj bebeu= 
tenb in Dfefpeft unb furcht unb ber Uebelhätcr, 
möge er auch brauften am Saume ber [Referoa* 
tionen rooljnen, roeig redjt gut, baft ihm ber 33e= 
fuch biefer ißolijei unb rafefje 53eftrafung abfolut 
fidjer finb. (Sr mag natürfid; ju entfommen oer= 
fudjen, aber biefe ^olijiften hoben eine roahrhaf- 
te Schroeihhunbe=fRatur unb eS ift fein einjiget 
Ball befannt geroorben, bah fie „ihren" äRaun 
nid)t gefunben hätten.

Van szerencsém a n. ér­
demű közönség szives tudo­
mására hozni, hogy

Polák Béla
urat társul magam mellé vet­
tem. Egyúttal kérem uj ezé- 
giink iránt az eddigi 5 évi 
működésem alatt szerzett bi-1 
zalmat továbbra is fentarta- 
ni. Részünkről biztosítjuk a n. 
erdemű közönséget, hogy a 
szakmánkba vágó

női iáikat
a legnagyobb pontossággal 
végezzük. Hogy a n. érdemű 
közönség kívánalmainak még 
jobban eleget tehessek, össze­
köttetésbe léptem az első bu­
dapesti, müncheni és bécsi 
ezégekkeb A n. érdemű közön­
ség becses pártfogásáért esd- 
ve, maradtunk

alázatos szolgái

WEhTflER és POLÁK
szobafestők,

Két aj fürdő.
nentim

Az Erdély részi Kárpát-Egyesület
hivatásának mcgfelelőleg, Erdélyben, a legszebb helyeken két fürdőt létesített, az e-yik

(Besztercze-TVaszódmegye.),
mely fenyvesek között, gyönyörű erdős környezetben 700 m. magasan fekszik. A 

völgy, a hol a fürdő van, őserdők örökzöldjétől csodás szépségű.
Az itt felbuzogó Széchenyi viz orvosi tapasztalat szerint a sápadtság, vérsze­

génység, gyengeség és vérszegénységen alapuló idegbetegségek eseteiben, női beteg­
ségekben, úgyszintén hosszan tartó betegségek után mutatkozott rendkívül jóhatású­
nak. Gyógyító tényezők még a meleg- és hideg-fürdő s a kitűnő levegő.

Vérszegényeknél páratlan hatású.
Kolozsvártól Beszterczéig vasúton, Beszterczétől kocsin lehet ide jutni.

Szobák ára mérsékelt. Az E. K. E vendéglőjében 80 krtól 1 írtig kaphatók 
kényelmes berendezésű szobák. Gyógydij 1 frt. Koszt: ebéd (4 tál ételi 80 kr. va­
csora 50 kr. Meleg fürdő 35 kr, hideg fürdő 10 kr.

A magas fekvés, a pompás hegyi utak, a fenyvesek kigőzölgésétől fűszeres, 
friss, tiszta levegő, a kitűnő viz, az érdekes kiránduló helyek : a legelső klimatikus 
gyógyítóhelylyé tették e fürdőt.

A másik fürdő (Besztercze-Neszódm.),
mely gyönyörű fenyvessel borított hegy tövében terül el. A fürdő vizének 
bámulatos gyógyító hatásáról a múlt században könyveket Írtak össze. Míg­

nem most az E. K. E a régente híres és kedvelt fürdőt újra szervezte.
, A domháti viz, mely „Lívia-forrás“ név alatt jött forgalomba, a legki­

válóbb lugossavanyűvizek közé tartozik-
• Gyógyító hatása kitűnő. Belső alkalmazására különösen a hurutos ba- 
jo gyógyulnak. Emésztési zavarok, étvágyhiány, gyomorégés, gyomorsava— 
nyusag, aranyeres bántalmak, epezavarok, gyomor- és bélhurut javulni fog­
nak a dombháti Livia-forrásviz alkalmazására Kiváló sikerrel használható 
a légzőszervek hurutjánál, a köhögési inger és tüdőhurutuál is A domháti 
Livia-forras vize, mint üdítő- és asztali viz is kitűnő 1

A furdőtelep kényelmesen van berendezve. Az árak a legolcsóbbak. 
Szobák ara 50 krtól 1 frtig. Koszt kitűnő és olcsó.

Utazás Beszterczéig vonaton és innen szép vidéken 3 óra alatt kocsin.

Fürdőidőszak jun. 1-től szqit. 15-ig. |
Mindkét fürdőre nézve fevilágositásokkal szolgál az Erdélyrészi Kárpat- 

Egyesulet titkársága Kolozsvárt. J
Mindkét forrás vize forgalomba van hozva és kapható Mattom és Ville- 

czegnel Budapesten. (Teréz-körut 37.)
Kolozsvár, 1897. május 12.

Bethlen Bálint gróf, Feilitsch Arthur hr., Radnóti Dezső,
elnokl társelnök. főtitkár.



1897. junius 19. A PATIN és VIDÉKÉ 7

ti tiitt 111111i11±1, \X//?\\ Im 4- jk él «litt; é»
t£r>

c-1

44b

Fahrplan
der Passagier-Schiffe:

Thalfahrt:
Sonntag, löfittmodj unb Freitag 11 Ui;r 10 

9Jiinnten SBonnittag.

Bergfahrt.
Sonntag, 9)iittüwd) unb Freitag 8-tiljr 20 

9JZiiiutcu 9íbcttbő.

Vasúti menetrend.— @ifenfoí)it=3ftl)Torbnung*
Szabadka Hálja között és viszont. — ^iui|rí)cn Sjabnbfa unb $aíja. 

Érvényes 1897 május l-étöl. — (sültin Vont 1. 9»ai 1897.

tfcESÜ» ifSEHí)' iRÖÍSf »<SK»

Omitiltefafyrt
non pattit uací) Sombor tagíidj in ber $riiíj 
6 ttíjv unb OZatíjiit. 1 lífjr. $on ^ontbor 
jnriid boriit. 10 Uíjr unb 9?adjmittag'5 Uíjr.

ümnibuskőzlekedés
Apatinhól — Zomborba Indulás reggel 
6 órakor, d. u. 1 órakor. Zomborból — 
Apatinba reggel 10 órakor d u 5 órako.

Óra es 
perez
Síimbe 

u. SZitmte

Óra és 
perez
Síimbe 

u. ÍDZiimtc

Óra és 
perez

©tunbc
u.SZiimtc

Óra és 
perez
étimbe

ti.iüZiimtc Az állomás neve

Óra és 
perez

©tinibe
11. Süti 1111 te

Ora és 
perez

©tunbc
iiJJtiimtc

Óra és 
perez
étimbe

u.aJtiniite

Óra és 
perez
©tinibe

íi.lOtiimte

A vonat jellege — Sngőgottung 9?amc ber Station A vonat jellege — SngSgattung
Vegyes
©emifdjt

Személy
^eijouen

Gy, Vonat 
©dm.Sun

Vegyes
©emtfdjt

Vegyes
Sémiid)!

Gy. Vonat
©íin.Buo

Személy
T'Ci'fmieit

Vegyes
©ctnifdit

4 50 2.50 6.E 6.E \í 2. Szabadka “js (5 55 9 27 1 26 10.12
5.!2 2.29 7.2! Tavan kút 6.22 1.30 10.12
5.12 2.49 6 22 7 33 Baj mok 5 58 8.55 12.47 9.1!
6.28 3.20 7.22 8.1! N.-Militics 5.22 8.27 12." 8.2!
6.45 3.34 7.35 8.E é-k. Zoiubor -ud. 4.46 8.15 11.54 8.E
6.55 3.41 7 41 ina. Zoiubor drk. 8.08 1147 8.E
7.22 4.20 7.5» Prg.-Szt.-Iván 7.50 ll.27 8.22
7 39 4.16 8.E Szőnta 7 38 11.12 7.39

7.54 4 28 8.E Gombos 7.2G 10.59 7 24

9.28 5.25 9.E Erdőd 6.25 9.59 6.22
9 44 537 9.E > f írk. Bálja ind. ^ 6.14 9.45 545

Zomhor — Újvidék 2.22 és 3.51 — Sombor — Baja 7.05 és 4-05
M$. Az aláhúzott perczek az este 6 tói reggel 6 óráig terjedő időközt jelzik, 

NB. Sie nntcrftricfjcucn Minuten bcntcu bie $cit non 2lbcnb 6 bt§ $riiíj G Uíjr on.

Personen- und Preis Tarif
auf bem jüufdjcn 9íjjatin unb Soja tierfcijreubcn Sofaifdjiffe M. Á. V. 9io. III. ber Ungattfdjcu gíu|> unb ©ee^íttengefeíífdjaft.

von APATIN.

I. Classe II. Classe III. Classe Name der Station Bis
25 Itilogr.

Bis
50 Kilogr.

Bis
75 Kilogr.

Bis
100 Kilogr.

Über
100 Kilogr.

Für einen 
Hund

45 Kr. 30 Kr. 20 Kr B. Monostorszegh 25 Kr. 25 Kr. 50 Kr. lOO Kr. 10
70 Kr. 40 Kr. 30 Kr. Vörösmart 25 Kr. 25 Kr. 50 Kr. 100 Kr. 10
85 Kr 50 Kr 35 Kr. (Battina) Kis-Kőszeg 25 Kr. 25 Kr. 50 Kr. 100 Kr. 10
85 Kr. 50 Kr. 35 Kr. Bezdán 25 Kr. 25 Kr. 50 Kr. 100 Kr. 10
150 Kr. 90 Kr. 60 Kr. Mohács 50 Kr. 50 Kr. 100 Kr. 200 Kr. 25
180 Kr 110 Kr 70 Kr. Duna-Szekcső 50 Kr. 50 Kr. 100 Kr. 200 Kri 30
225 Kr. 135 Kr. 90 Kr. Baja 50 Kr. 50 Kr. 100 Kr. 200 Kr. 35

$on Slpatin tmdj 58aja — — — — ki 4 Uíjr fyvüíj $on 58aja náci) Styatin — — - - 1 ^ 1 Uíjr 91adjmtittag
S3. SJtonoftorjkg — — — — " r 515 ff ff ©3-efcőö •— — — — — "f 105A ff ff
SBöröSmart — — — — — 6 ff ff - 9Jíoíjtio3 — — — - - — 0 3° ff ff
ílid-ilöfieg (SBattina) — — — 6 20 ff ff ; Sefibait — — — — — A35^ ff ff
^e^bait (iíaljiift.) — — — — 6 30 ff ff i Siattina — — — — — 44O^ f ff
3Mjac$ — — — — — — 8 20 ff ff SBöröőmart — — — — 5 , „
Sjeícíö — — — — — — . q 10 ff ff ! S3. 9Jionoftoi‘beg — — — ^ r> 30i ° <? tr

9lnf. in $aja — — — — — ' f 10" ff ff < 5ínL in Slpatin — — — — r 6“ „



APA I'IX és VIDÉKE 1897. június 19
'■»»£ A0

ff Elvállal minden,
I a könyvnyomdászat körébe vágó munkákat, úgymint:
1 díszes számlák, jegyzékek és tudósító levelek, eljegyzési és esketési kártyák,

Ízléses meghívók, tánczrendek cím,- asztali és névjegyek,

M s» isaiy fi v S&tW á’: " 9 «i
I táblás-kimutatások, takarékpénztári mérlegek, időszaki és folyó-1 
ú ihatok, hírlapok, Müvek, díszes kivitelű szalag-aranyozások,

ipar és kereskedelmi körlevelek,
w’ levélpapírok és borítékok czégnyomással, falragaszok stb. elkészítését

Különösen ajánlhatom az érdemes községeknek és ügyvéd uraknak I; 
szoJo nyomtatványokat melyekből nagy raktárt tartok. Községi nyomtatvá-n 
nyok, legfinomabb iroda és merített papírokból vannak készítve, úgyhogy> H semmi tekintetben panasz nem merülhet fel,

.................. iljáróságok és egyébb hivatalok részére egy évi elszámolás vw
es portomentesen szállítok nyomtatványokat. w

1000 drb. borítók czégnyomással .
1000 „ Levélpapír nyolezad alak . , 

» » negyed alak >/rives
10001VVV » M 1/j „

100 „ Meghatalmazás v. Kötelezvény 
1000 ív Fogalmazvány-papír .... 
1000 „ finom fehér irodapapir , .

2, fit 50 kr. _3

50 kr.
3 fit —

Lapkiadótulajdonos Witzmann József,
Szavadill József nyomása ApuVin.


